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PROTECTION VALVE FOUR CIRCUIT PROTECTION VALVE
THERMAL RANGE OF CONTINUOUS APPLICATION: HEATING
THERMISCrER DAUERANHENDUNGSBERREIGH, 40°C. .. +65°C TEING SCHUTZVENTIL VIERKREIS-SCHUTZVENT IL 934 705 010 0
D D | NTINE: O FFAGE VALVE DE PROTECTION VALVE DE PROTECTION (A 4 CIRCUIT)
L O TR e I LS : RICCAl DAENTO VALVOLA DI PROTEZIONE VALVOA DI PROTEZTIONE (A 4 CIRC.) AR DRYER
RESISTANCE TO HEAT: HEATING CUT-IN TEMPERATURE: 7 +6°C DRUCK: [bor]  |KREIS: 2 |KREIS: 3 |KREIS: 4 | ANSCHLUSS |FUNCTION GEWINDE  |KREIS DESSICATELR D'AIR
. . WAERMEBESTAENDIGKEIT: +80°C MAX. HEIZUNG EINSCHALT-TEMPERATUR PRESSION: CIRCUIT: CIRCUIT: CIRCUIT: ORIFICE FONCTION FILETAGE CIRCUIT ESSICATORE D'ARIA
RESISTANCE A LA CHALEUR: CHAUFFAGE TEMPERATURE DE FERMETURE: PRESSIONE: CIRCUITO:  |CIRCUITO:  |CIRCUITO: | |ORIFIZIO  |FUNZIONE FILETTAURA |CIRCUITO
RESISTANZA AL CALORE: RISCALDAMENTO TEMPERATURA DI CHIUSURA: OPENING PRESSURE: FROM AIR DRYER PORT FUNCTION THREAD
) M22x1.5 ANSCHLUSS |[FUNCTION GEWINDE
o OEFFNLNGSDBUCK. 6 50 60 7 5+0-1 (1 ) VOM LUFTTROCKNER X1, ORIFICE  |[FONCTION FILETAGE
— MEDIUM: COMPRESSED AIR HEATING CUT-OFF TEMPERATURE: 29.5 +3°C  |PRESSION D'OUVERTURE: 2-0.3 -0.3 -0.5 DE DESSICCATEUR D'AIR JED-388 ORIFIZIO | FUNZIONE FILETTARA
— MEDIUM: DRUCKLUFT HEIZUNG AUSSCHALT-TEMPERATUR: PRESSIONE D'APERTURA: ESSICATORE D'ARIA
FLUIDE: AIR COMPRIME CHAUFFAGE TEMPERATURE DE MISE: CLOSING PRESSURE: SERVICE BRAKE FROM THE COMPRESSOR
. FLUIDO: ARIA COMPRESSA RISCALDEMENTO TEMPERATURA DI APERTURA: e M22x1.5 VOM KOMPRESSOR
— —~ SCHL IESSDRUCK : . 5 . 5 5 2+0.3 1 BETRIEBSBREMSE X1, 1 1 PROVENANT DU COMPRESSELR M22x1,5
11 c: j | WORKING PRESSURE: POWER: 100 W R sl C FERIE TR 0.1 FRENAGE JED-388 PROVENIENTE DEL COMPRESSORE
| - H
= BETRIEBSDRUCK: Pe MAX. = 13 bar LEISTUNG: TO PROTECTION VALVE
PRESSION DE, SERVICE: PUISSANCE: PRESSURE LIMITING: SERVICE BRAKE 291 ZUM SCHUTZVENTIL
f V7= PRESSIONE D' ESERCIZIO: POTENZA: DRUCKBEGRENZUNG: / 8.50 DD | BETRIEBSBREMSE M22x1,5 2 (21) |20 VALVE DE PROTECTION M22x1,5
d LIMITATION DE PRESSION: -0.4 FREINAGE JED-388 A VALVOA DI PROTEZIONE
—J— — i MAX. PERMISSIBLE FREQUENC POWER WITH 24V DC: 95 +0/-5W  |LIMITAZIONE DI PRESSIONE: FRENATURA CONTROL PORT/PIPE VOLUVE <5003
, ] MAX. ZULAESSIGE FREQUENZ 50 Hz LEISTUNG BEI 24V DC: TRAILER BRAKING SYSTEM STEUERANSCHLUSS/SCHL AUCHVOLUA?E]N - 500m3
N VA, AVMISIBLE FREQUENZA POTENZA CON 24V DC: COMBINED LNLOADER D3 AMHACNGER BREVGANLAGE Meext,s 3 4 |ORIFICE DE COMMANDE/VOLLME DE PIPE -50cm3, M12x1,5
‘ MAX. AMMISIBLE FREQUENZ - SAFETY PRESSURE SYSTEME DE FREINAGE DE LA REMORQUE JED-388 ORIFIZIO DI COMANDO/VOLUME DEL TUBO <50cm3
1 | CUT OUT OPERATING | OF THE PURGE | BACK FLOW FRENATURA DEL RIMORCHIO
o MAX. PERMISSIBLE ACCERELATION BATTERY VOLTAGE: 24 +4.8/-2.4 V DC PRESSURE RANGE VALVE AT LIMITING AUXILIARES EXHAUST FOR COMPRESSED AIR
| MAX. ZULAESSIGE BESCHLINIGUNG + 10 g BATTERIESPANNUNG: A . 3 DELTA-P \ERETVERBRAUCHER M22x1.5 3 (ENTLUEFTUNG FUER DRUCKLUFT _
ACCELERATION MAX. ADMISSIBLE TENSION DE BATTERIE: Pe = ( bar ) OR=(bar) | V=100dm>/min A 24 | AKILIAIRES ' 4 ECHAPPEMENT POUR AIR COMPRIME
y | ACCELERAZIONE MAX. AMMESA TENSIONE DI BATTERIA: 0.6 JED-388 SCARICO PER AIRIA COMPRESSA
‘ *PA 6.6« TORQUE FOR CONNECT IONS: FILL SEQUENCE (DEVICE WITHOUT PRESSURE) PARKING BREAKING SYSTEM 7UM LUFTFEDERBEHAELTER
COUPLE DF SERRAGE DES RACCORDS: " MODA.S28n MAX  P1>6.2 bar AND P2 -3 ba WHEN P3 = Tbar  OR 25 |DISPOSITIF Dt FREINAGE DE STATIOMEMENT %2[)2)(318?3 3 22723 iy reservorR 0 Ln Susasion mewatioue | M22x1,5
$ X1.9= > 0. r > r = qar -
/.  COPPIA DI SERRAGGIO DE RACCORDI: P2 > 6.2 bar AND P1 >3 bar WHEN P3 = 1 bar DISPOSITIVO DI FRENATURA DI STAZIONAMENTO A SERBATOIO DELLA SOSPENSIONE PNELMATICA
- ~ | OPERATION OF CLUTCH/GEARBOX
ADJUSTING SCREWS SECURED (1) INSTALLATION POSITION DG |BETAETIGNG VON KUPPLUNG/GETRIEBE M22x1,5 4 MONMOWTI\:;'\E% 1 I_IEGHT
ACANET TAPERIG Wi S - OB ruon ACTMEIEN DEAERKTACEOITE VITESSS JED-368 AT % o
NACH PRUEFUNG MIT LOCTITE , - - _ I
SINGRIFRE. GES|CHHERT - o
o
A @136 - /A 2x298 _ — -~ 8
VIS DE REGLAGE FIXEES B - | | '
AVEC LOCTITE PAR I
SECURITE APRES ESSAI / \ / \ / \ / \
VITI DI REGOLAZIONE 432 410 229 2 | |
FISSATE CONTRO | | ALTERNATIVE
MANOMISSIONE CON LOCTITE | | 432 921 002 2 |
DOPO LE PROVE e M15_9 Nem ‘
|
PART SURFACE | |
cope |MATERIAL PROTECTION | | A .
| | ALUMINIUM ALLOY |CHROMATED
Il | STEEL PASSIVATED \
Il STEEL PAINTED A ‘ A \ |
IV | PLASTIC NO TREATMENT | - /\48 - \ ) $
V| ZINC ALLOY PASSIVATION - A8 \ (1) {1)6pe A E
VI | BRASS TIN AND COPPER COATING
VIl | STEEL PHOSPHATING AND OILING ‘ ‘ e |
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